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9 halál vonata.
1 lebreczen, július s.

A tüzszemü kolosszus teg­
nap ismét eseményt csinált. 
Véres hetükkel irta magát belé 
a krónikába, megremegtetett 
száz meg száz szivet, gyászba 
borított igen sok csaladot. Ks 
gőgös kérlelhetlenséggel bizo­
nyította be ujrhogy a ha­
laiban egyek vagyunk.

Az első osztályú fülke piros 
bársony pamlagán fekszik a fi­
atal ügyvéd s szivarját szívja. 
Ábrándozik a kedélyes órákról, 
amelyeket csak az imént tői - 
főtt el. Majd feláll, kimegy a 
folyosóra s belebámul a sötét 
éjszakaiba. Néhány pillanat múl­
va vége van mindennek. Ki­
tűnnek az emlékek, eltűnik a 
szivarványos jelen, — a bol­
dog megelégedettség helyett 
ott van a halál, a Nirvána, az 
örök megsemmisülés.

A íékbódéban ül a vasút 
egyik legkisebb embere, a fé­
kező, 1 ehervonatoknak éber ki - 
férője, hasznos munkás, a ki 
ej etc javarészét útban tölti cl. 
lalan ő is az édes otthonról 
álmodozott ott a szoboszlói ál­
lomás közelében. Tálán akkor 
szakadt ketté mindörökre az 
alom, mikor a neki legkedve­
sebbel foglalkozott. Ki tudja 
ezt megfejteni? Szétzúzott teste 
ott fekszik a boldog, gazdag, 
szerencsés ügyvéd holtteste 
mellett, a ki olyan szerencsét- 
icnül, olyan boldogtalanul fe- 
Jezte be eletet. A szoboszlói 
hullaházban kiegyenlítődik az 
ellentét az első osztályú utas 
es a K kezű között. Lelkünk

:"e Iészvét 1 veszi körül a 
hal

9 hajduszoboszlói katasztrófa.
Dr. Bakos Ödön hulláját kifosztották.

Kovács Antal haldohlih.

Ä letartóztatott vasutasok.

vonatának min 
'ep,esetlen áldozatát.

két szc-

Debreczen, julius 8.
Még mindig a hajduszoboszlói 

katasztrófa hatása alatt áll az egész 
város. A sötét tragédiát, amelynek 
komor tónusa a lelkekig hat, 
őszinte részvéttel tárgyalja a város 
közönsége. Állandó érdeklődés tár­
gyát képezik a kórházban fekvő 
sebesültek, akiknek hogyléte után 
állandóan sokan tudakozódnak.

LJjabb halálozás a délutáni órá­
kig nem történt, azonban a sebe­
sültek közül, mint alábbi tudósítá­
sunkból kitűnik, kettőnek válságos 
az állapota.

A tragédiába a fájdalmas motí­
vumok mellett durva kezek gyalá­
zatos munkája is vegyült bele. 
Hulla-rablók is működtek a katasz­
trófa éjszakáján.

A tegnapi nap eseményeiről a 
következő tudósítás számol be.

A halottak elszállítása.
Komor aktus folyt le tegnap az 

esti órákban Hajdúszoboszlón. A 
halottas házból elszállították dr. 
Bakos Ödön és Szegedy Ferenc 
holttestét. Szegedy Ferenc kopor­
sója este fél 10 órakor érkezett 
Debrecenbe s a Késes-utca 55. sz. 
házba vitték. Dr. Bakos Ödön 
holttestének elszállításáról dr. Ham 
v a y Kovács Bálint, Szoboszló fő­
orvosa, a szerencsétlenül járt ügy­
véd egyik legjobb barátja intézke­
dett. Krckoporsóha zárták a halot­
tal s az esti személyvonattal szállí­
tották el családjához.

Dr. Bakos Öd m halála előkelő 
rokonságot borított gyászba. Só­
gora dr. Balassa Ármin szegedi 
ügyvéd, rokona Nagy Sándor or­

szággyűlési képviselő. Rokonságba 
van vele ezenkívül a debreceni 
Áron család, F ü r s t Ödön és a 
szoboszlói Áronok.

A messze lakó rokonság nem 
jöhetett el Szoboszlóra, a holttes­
tet a szoboszlói Áron család tagjai 
kisérték a vonathoz.

Dr. Bakos Ödön.
A dráma egyik vég'elenül sajná­

latra méltó hőrc dr. Bakos 
Ödön nagylaki ügyvéd. Érthető 
kíváncsisággal tordul felé a közön­
ség érdeklődése.

Dr. Bakos Ödön bátyjának láto­
gatásából utazott haza felé. Nehány 
napot töltött el a szatmármegyei 
Halmi községben.

Tegnap ült fel a személyvonatra, 
hogy haza utazzon Nagylakra. Eb­
ből az utazásból azonban nem lett 
semmi. Sr.oboszlón utolérte a sze­
gény embert a végzet.

Érdekes, hogy a halottat dr. 
Hamvay Kovács Bálint, Szoboszló I 
főorvosa ismerte fel. A szerencsét­
lenül járt ügyvéd ugyanis neki jó 
barátja. Szívesen segített volna az 
orvos a jó baráton, ha tudott 
volna, de nem tudott.

G. Tóth János szobeazlói rend­
őrkapitány magához vet le az ügy­
véd tárcáját, iratait, s táviratban 
értesítette családját a tragédiáról. 
A szerencsétlen ember halálát fia­
tal felesége és két gyermeke gyá­
szolja.

Dr. Bakos hulláját kifosztották.
A borzalmas vasúti szerencsét­

lenség okozta zavart gyalázatos 
módon használták ki a hullarab­
lók. Mint a vizsgálat megállapította,
dr. Bakos Öiiön pénztárcáját, arany­
óráját és gyémántgyűrűit ellopták

Mikor az ügyvéd holttestét a szo­
boszlói hullaházban elhelyezték, az 
ott levő Áron család tagjai érdek­
lődni kezdtek aziránt, hol van a 
halott pénztárcája s mi történt az 
ékszerekkel. A rokonok előzőleg 
beszéltek Bakossal s tudták, hogy 
a gazdag ügyvédnél 7000 korona 
volt bankjegyekben. Nála volt érté­
kes aranyórája, aranylánca s több 
gyémántgyűrűje. Mikor a rendőr­
ség a halott zsebeit átkutatta, né­
hány korona apró pénzt talált nála 
mindössze. Egészen bizonyos te­
llát, hogy a halottat kifosztották, 
mert nem tehető fel, hogy a dús­
gazdag Bakos Ödön 16 koronával 
indult útnak Halmiból Nagylak 
felé.

A hullarablás ügyében Bodnár 
szoboszlói járásőrmester azonnal 
megindította a nyomozást, de an­
nak még nincs eredménye.

Egyik laptársunk ma azt irta, 
hogy dr. Bakos Ödön értéktár­
gyai* a ( ebreczeni rendőrség vette 
magához. Ez azért nem felel meg 
a valóságnak, mert a debreczeni 
rendőrség egyáltalán nem avatko­
zott b.,c a szerencsétlenségbe.

Folyik a vizsgálat.
Megírtuk tegnap, hogy G. Tóth 

Jani .: s .oboszlói rendőrkapitány elő­
zetes letartóztatásba helyezte S om o- 
gyi Lajos váltóőrt és Nagy József 
térmestert. Ezeket még tegnap ki­
hallgatta dr. Tó by István vizsgáló- 
bíró és Gáthy Bálint királyi ügyész. 
A két gyanúsított már akkor is erő­
sen tagadott s kijelentette, hogy nem 
terheli felelősség őket. G. Tóth Já­
nos tegnap egész délután vallatta a 
két embert, de nem tudott ő sem 
eredményhez jutni.

S o m o g y i Lajost és N a g y Jó­
zsefet ma délután szállítják be a 
debreceni ügyészség fogházába, ahol 
újból dr. Tóby István vizsgálóbíró 
hallgatja ki őket.

A két letartóztatott vasutast rette­
netesen megtörte a katasztrófa. 
Könnyezve tiltakoznak a gondatlan­
ság vadja és az ellen, hogy ők az 
okai két halálnak es annyi ember­
ver hullásának.
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Szabad a pálya.
A debreczeni máv. üzletvezetőség 

intézkedésére tegnap déltől mosta­
náig állandóan ötven mukás dol­
gozott a pályaudvaron a romok 
eltakarításán. Éjjel fáklya fény mel­
lett dolgoztak a munkások, úgy, 
hogy ma már igen kevés rom van 
a pályaudvaron. Mint tudósítónk 
jelenti estig teljesen rendben lesz 
a pályaudvar, nyugodtan közleked­
hetnek a vonatok és semmi sem 
emlékeztet a komor tragédiára.

Bélteky Lajos balesete.
A katasztófa alkalmával baleset 

érte Bélteky Lajos hajduszoboszlói 
ref. lelkészt is. Debreczenből uta­
zott Szoboszlóra és amikor a vo­
nat a pályaudvarra ért, ő egy Il-od 
osztályú kocsi folyosóján állott. A 
folyosó ablakai összetörtek s az 
üveg cserepek megsebesítették Bél­
teky kezét és arcát. Sérülése nem 
súlyos, nagyobb volt inkább az 
ijjedelem, amelyet a katasztrófa 
okozott.

Beszélgetés a sebesültekkel.
A debreceni közkórház sebészeti 

osztályán fekszik a nagy vasúti ka­
tasztrófának hat áldozata, amint azt 
tegnapi számunkban megírtuk. A 
hat súlyosan sebesült neve Czubán 
László máv. mozdonyvezető, Ko­
vács Antal, Péntek Gábor debre­
ceni lakosok és Weinréb Mayer 
kereskedő. Továbbá Czabán Lász- 
lóné és Lavotta Emilné.

Az „Esti Hírlap“ tudósítója ma 
délelőtt is fölkereste a kórházban 
a hat sebesültet, a kik közül Ko­
vács Antal oly rosszul van, hogy 
életben maradása nagyon kétséges.

Berencsy Zoltán dr., a sebészeti 
osztály orvosának engedőimével 
tudósítónk a következő érdekes 
beszélgetést folytatta a sebesül­
tekkel:

Fentek Gábor.
A sebészeti osztály nagv termé­

nek felső részén a közéven négy 
ágy van felállítva. E négy ágyban 
fekszik a szvboszlói vasúd katasz­
trófának négy férfi áldozata.

A jobb oldali agyban Péntek 
Gábor fekszik. Fiatal, 26 éves szőke 
bajuszu, értelmes ember. Szaboseged, 
aki Parisba készült munkát keresni.

A borzalmas szerencsétlenséget 
igy adja elő :

A vonatnak első személyszál­
lító kocsijában, egy harmadosz­
tályú fülkében ültünk körülbelül 
tizen. En, feleségem, kisleány- 
gyermekem Mellettem ült Kovács 
Antal, szintén nejével es gyermeke­
vei. Lavottáék es Ccabánék. Ké­
véssel azután, hogv a vonat fütv- 
tvei jelezte a beérkezést, hirtelen 
erős lökést, csattanást éreztünk és 
teljes sötétség vett bennünket körül. 
Aztán hulltak reánk a kocsi ron­
csai. A kocsiban mindenki elvesz­
tette eszméletét, egyedül én vol­
tam az, aki először feleségemet 
es kis gyermekemet kaptam ki a 
roncsok k 'zűl es aztán átnyúj­
tottam az ott eszeveszetten kia­
báló tömegnek. Láttám a többi 
utasiársamat is a romok között, 
sót Luvottanét .s próbáltam ki­
húzni a romok közül, de akko­
rára en is i szünetem Lábamban 
zsibbadást és fejemben ütést erez­
tem. Par percre elvesztettem esz- 

Most valamivel >b-I eleiemet 
an érzem it

Kovács Antal.
A legsúlyosabban sérült valameny- 

nyi között. Ott fekszik a Péntek 
Gábor ágya mellett. Megüvegese­
dett szemekkel tekint kőröskörül 
és roppant kínosan nyöszörög. Feje 
gondosan bekötözve. Alsó teste 
teljesen össze van roncsolva, azon­
kívül oly súlyos belső sérüléseket 
szenvedett, hogy halálának bekö­
vetkezése egy-két nap kérdése. Esz­
méletlenül fekszik ágyán. Kinos 
nyöszörgése mellett teste folyton 
rángatódzik és látszik rajta, hogy 
iszonyatos kínjai lehetnek.

Weinréb és Czabáu.
A másik két férfi, Weinréb Ma­

yer és < zabán László alusznak. 
Állapotuk kissé javult és nem le­
hetetlen, hogy az orvosi tudomány­
nak sikerülni fog életüket meg­
menteni.

Lavotta Emilné.
A női sebészeti osztályon szin­

tén közel egymáshoz fekszik La­
votta Emilné és Czabán Lászlóné. 
Mindketten intelligens nők. A kér­
désekre nyugodt, értelmes hangon 
feleltek. Lavotta Emilné többek 
között ezeket mondta:

Debreczenben a Vargakert­
ben lakunk. Czabán Lászlóék köz­
vetlen szomszédságunkb m laknak 
és a legjobb viszony van közöt­
tünk. Czabánnéval és két leánya 
val együtt Budapestre a Lukács- 
fürdőbe akartunk pár hétre utazni.

- Hol sérült meg? — kérdezte 
tudósítónk.

- Alsó testem van tönkre téve. 
Negyvenhat évet épen, egészsége­
sen átéltem és most nyomorékká 
lettem. Négy gyermekem van, 
akikre most a három hétre sza­
badságot kapott apjuk, aki moz­
donyvezető, felügyel.

Nevéből következtetve, férje 
intelligens ember; ugyebár — je­
gyezte meg tudósítónk.

Iskolákat végzett ember — 
felelt a szerencsétlen asszony - 
Lavotta: ak, a néhai hires muzsi­
kusnak rokona. Szegényt nagyon 
megtörte ez a csapás.

Czabán Lászlóné.
Azután Czabán Lászlóné ágyá­

hoz ment tudósítónk. Czabánné lá­
bát, éppen, mint férjéét Berencsy 
Zoltán dr. amputálta.

— Hagy érzi magát ? - kér­
dezte tőle az Esti H i r 1 a p tudó­
sítója.

— Köszönöm, valamivel jobban 
felelt Czabánné. Csak nincs 

lábam.
Közömbösen ejtette ki ezt az 

utóbbi két szót, de annyi kin, annyi 
fájdalom volt benne, hogy aki hal­
lotta, annak csaknem megrepesz- 
tette a szivét.

Mit tud a szerencsétlenségről 
— kérdezte tovább tudósítónk.

Annyit el tudok mondani, 
hogy a hirtelen csattanás és elsö­
tétül és után alábuktunk mindanv- 
nvian. Mikor fel akartam a romok 
közül kelni, úgy éreztem, mintha 
nem volna lábam. Két gyermekem 
Olga év Emma ott feküdtek mel­
lettem véresen, kissé távolabb tö- 
I m férjem. Köröskörül ami 1 ■-/el­
tekintettem romhalmazt, nyöszörgő 
véres embereket láttam feküdni Lá 
barna: valahogyan kihúztam és ek­
kor láttam, hu„ry mindkettő csak­

nem teljesen cl van szakadva a 
törzstől. Csupa vér voltam én is. 
Fejemben nagy kábulást éreztem 
és elvesztettem eszméletemet.

—- Vannak még gyermekei ?
— Hét gyermekem van összesen. 

A legidősebb tizennyolc éves, a 
legkisebb pedig tiz hónapos.

— Nagy fájdalmai vannak?
— Igen, a szivemben hét gyer­

mekemért és férjemért.
A szerencsétlen asszony sírásra 

fakadt, mire a többi betegek vi­
gasztalni kezdték

Kárpótolva lesznek — mondta 
tudósítónk — a szenvedésükért.

— A lábomatj már nem adja 
vissza többé az. állam. Nyomorék 
öreg asszony vagyok, akinek még 
kis gyermekei vannak.

— Megsegíti Isten: — szólt min 
denfelől a vigasz.

Szegedy Ferenc holtteste.
A borzalmasan darabokra tépett 

Szeged y Ferenc tehervonati fé­
kező összeszedett holtteste tegnap 
este tiz órakor érkezett Debre­
cenbe. A pályaudvaron óriási tö­
meg tolongott, hogy a koporsót 
láthassa. A rendőrség és királyi 
ügyészség jelenlétében, amint a 
holttest megérkezett, felbontották a 
koporsót. Hogy milyen kép tárult 
azoknak a szemei elé, akik a nyi­
tott koporsóba belenéztek, azt nem 
írjuk le, mert az több a borzalmak 
borzalmánál.

A szomorú aktusnál megjelent a 
borzasztó véget ért ember neje is, 
akit csak nagy nehezen sikerült a 
koporsótól távol tartani.

Éjjel féltizenkettő volt, amikor a 
Dankó-cég emberei az egyszerű 
feketére festett fakoporsót beszál­
lították a Késes-utca 55. számit 
házba, ahol a lakása volt Szegedy 
Ferencnek.

A halottas házban
A Késes-utc 55. szánni ház igen 

csinos épület. Az udvarban hátul 
van a Szegedi lakása. Egy szoba 
és konyha. Egyszerű berendezés, de 
tiszta. A nagy fekete koporsó ott 
fekszik a szoba közepén. Mellette 
egy széken, mióta csak beszállítot­
ták, egy öreg, fekete ruhába öltö­
zött siró asszony ül. A szerencsét­
len véget ért Szegedi Ferencnek 
az édes anyja. Egyik kezével a 
szék támlájára támaszkodik, má­
sikkal pedig egy kicsi bölcsőt huz- 
gál, amelyben egy három hónapos 
kis gyermek sir.

Szegedi Ferenc neje ma délelőtt 
alig volt otthon. A temetési elő­
készületeket teszi meg.

Szegedi Ferencet ma délután öt 
órakor fogják eltemetni a Késes­
utcai gyászháztól a róni. k atholi- 
kus szertartás szerint és Szent- 
Anna-utcai temetőbe.

ü gondatlanság áldozata.
Tej helyett marólúg.

Meghalt egy kis fiú.
1Debreczen, jul. 8.

Halálos szerencsétlenség történt 
tegnap délután aSzechvnyi-kert 15. sz. 
h.izb.:n. Az v házban lakó S i m- 
k u \ : t s Sándor m :kertész hason­
nevű négy eve-, fiacskája tévedés- 
bő: tej helyűit marólúgot ivott.

A kis fiú szerencsétlensége gon- 
I datlanság következménye, amely 
I különösen Simkovits Sándor szo- 
j baleányát terheli. A szobaleány tiz 
fillérért vett zsíros szódát és azt 
egy csuporban feloldotta s aztán a 
konyhában levő edényállvány egyik 
alsó polcára helyezte

A konyhában játszadozott a kis 
négyéves Simkovits Sándor és mi­
után látta, hogy a szobaleány az 
edényállványra egy fehér folyadék­
kal telt csuprot helyez, az állvány­
hoz futott és rákiáltotta magát'

Tej, tej!
Azzal az edényt a két kezébe 

vette és mielőtt a szobaleány ész­
revette és megakadályozhatta volna, 
tartalmát kiitta. A marólúg termé­
szetesen óriási kínokat okozott a 
gyermeknek és fájdalmában réme­
sen fölsikoltott.

Segélykiáltására a szobaleány 
hozzá rohant, de ekkor a kis Sim­
kovits Sándor a földön hevert ir­
tózatosan eltorzult arccal. A meg­
rémült szobaleány nyomban besza­
ladt gazdájához, aki nejével együtt 
rögtön kiment a szerencsétlenség 
színhelyére. A kis gyermek eszmé­
letlenül fetrengett a földön szájából 
habzó tajtékokat túrt.

Kétségbeesett szülei azonnal két 
orvosért küldtek, akik gyorsan 
megérkeztek és kimosták ;< szeren­
csétlenül járt fiúcska gyomrát.

A kis Simkovits Sándor belsejét 
úgy összeégette a marókig, hogy 
ma hajnalban hosszú kínlódás után 
meghalt.

A szerencsétlenség ügyében a 
királyi ügyészség vizsgálatot indított.

Zsebkés és revolver.
Aki mindenáron meg akar 

halni,

Öngyilkosság a szállodában.
Debreczen, julius 8.

Ma kora reggel Debreczenben a 
vasúti állomáshoz közel fekvő Kos- 
suth-szállodában ön gyilkosság tör­
tént. Egy szerencsétlen ember akart 
az élettől megválni, mert házassá­
gában nem találta fel a remélt bol­
dogságot. Efelett! bánatában ma 
reggel előbb egy éles zsebkéssel 
nyakát vágta el, aztán pedig két­
szer lőtt magára. Sérülései azon­
ban nem okoztak azonnali halált 
és most a közkórház sebészeti 
osztályán fekszik halállal vívódva. 
7; 0 p r i s Illésnek hívják az élet­
untat. ötvennyolc éves téglagyári 
munkás, aki nagykárolyi lakos. 
Tegnap este bérelt a Kossuth-szál- 
lodában szobát, ahová nyomban 
bezárkózott.

Ma reggel félötkor ifj. Rácz Ká­
roly zenész két durranást hallott 
egyik szobából, mire figyelmeztette 
a szálloda személyzetét. A személy­
zet azonnal dörömbölni kezdett 
annak a szobának az ajtaján, a 
melyből a durranások hallhatók 
voltak és mikor feleletet nem kap­
tak, betörték az ajttó.

Vérfagyasztó látvány tárult a szo­
bába lépők szemei elé. A vendég
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Apris Illés ott feküdt vértócsa kö­
zött az ágyon iszonyúan hörögve. 
Nyaka körülbelül tizenkét centimé­
ternyi szélességre föl volt metszve, 
azonkívül mellén két hatalmas ló- 
seb tátongott. A szobapadlózatán 
hevert egy hatalmas zsebkés és 
egy hét milliméter átmérőjű re­
volver.

A megrémült személyzet nyom­
ban értesítette az esetről a sarki 
rendőrt és telefonált a mentőkért, 
akik gyorsan megérkeztek s el­
szállították az öngyilkost a köz­
kórházba.

Berencsy Zoltán dr. a kórház­
ban azonnal gyógykezelés alá vette 
az öngyilkost. A rendőrség részéről 
jfj. Orosz László fogalmazó jelent 
meg a kórházban, hogy kihallgassa 
az öngyilkost, azonban az nem 
volt lehetséges, mert Apris Illés 
nem nyerte vissza eszméletét 

A szállodai szobában egy levelet 
találtak, melyben Apris Illés kusza, 
rendetlen írással kilétét ismerteti és 
elmondja, hogy Nagykárolyban vele 
törvénytelenül élő házastársa és 
annak két leánya miatt lett öngyil­
kossá, mert azok kidobták a laká­
sából, Levelének utolsó sorai igy 
hangzanak:

Nagy szívfájdalmaim vannak, 
de nem tehetek róla. A jó Isten 
segítse őket. ívre az én keserű­
ségemre érettük voltam muszáj 
meggyilkolni magamat.
Opris Illés a halállal vivődik.

délután egy vegyes bizottság fogja 
megvizsgálni s ez lesz hivatva 
megállapítani, hogy be kell e zárni 
a két lövöldét vagy nem.

— A vízvezetéki bizottság ülése.
A vízvezetéki bizottság ma délelőtt 
Kovács József polgármester el­
nöklétévé^ ülést tartott. Az ülésen 
A czél Géza főmérnök előterjesz­
tette, hogy mindössze még két kút 
nincs rendben, mivel ezeknél cső- 

I szakadás történt. A vállalkozó 
azonban igyekszik kötelezettségé­
nek eleget tenni. A bizottság tudo­
másul vette a főmérnök előterjesz­
tései azonban komolyan figyelmez- 
te;te a vállalkozót, hogy kötelezett­
ségének tegyen eleget.

— Meglopott báró. Haas Albert 
báró földbirtokos ez idő szerint Deb­
recenben időzik és egyik nagyobb 
szállodában lakik. Ma panaszt tett 
a rendőrségen, hogy a szállodai 
alkalmazottak közül valaki ellopta 
140 korona értékű cigaretta tár­
cáját. A lopásról jelentést tettek a 
királyi ügyészségnek is. Az értékes 
cigaretta tárca Márton feliratú s 
kedves emléke volt a bárónak.

— Betörés egy üzletbe. Hirsch- 
feld Ármin Var-utcai kereskedő 
üzletébe ma éjszaka ismeretlen 
tettesek betörtek és nagyobb 
összegű készpénzt és sok bőrt 
magukkal vittek. A betörést 
följelentették a rendőrségen, 
amely a nyomozást elrendelte.

TAUIRflT—TELEFON.
Óriási gyárégés 

a fővárosban.

Három holott, ZO sebesült.

Előfizetési és mindennemű pénzhülde- 
mények HOROVITZ ZSIBJHOHD 
" Pioc-iitca ÍZ. címre küldendők. ::

HÍREK.

Az Esti Hírlap szerkesztősége 
Piac-utca 55. szám I. emelet. Tele­
fon szám 632.

~ Személyi hírek. Gróf Tisza 
Ish'án- M e z őss y Béla államtit­
kár és L u b y Géza országgyűlési 
képviselő ma visszautaztak Buda­
pestre.

Iparosok figyelmébe! Újból érte- 
utettiek az iparosok, hogy az 

'[•attestületnél alkalmazott Írnok, a 
segédek és íanoncokról a beteg- 
segelyzo pénztárhoz benyújtandó 
)e, e^.kijelentő lapokat mindazok- 

,k- k,k ezen lapokat kitölteni nem 
a hozzáfordulók részére, 

***** munkakönyvé, a tanon- 
I ' s/-erzödése és egyéb szemé­
it a<;'ta'k közlése alapján ki 

Stia tölteni. - ipartestület
7 Megvizsgálják a lövöldét. Tő

I"' (lill)or erdőmester azt jelen- 
ullv a v<írosi tanácsnak, hogy a
y'nlei katonai és polgári lö­vőid,. ............. .>* közönségre nézve vesze-

111 \ két lövöldét emiatt ma

- Vér a tarlón. Aratási mun­
kával foglalatoskodott Monos- 
torpályiban Bodnár Juliánná 
19 éves leány. Tegnap uzson­
naidőben arra kérte a gazdája, 
hogy szedje össze a tarlón el­
dobált köteleket. Munka közben 
a leány belelépett egy, a tar- 

, lón eldobott kaszába és jobb 
lábának ereit teljesen ketté 
metszette. A súlyosan sérült 
leányt ma behozták a' debre­
ceni közkórházba, ahol ápolás 
alá vették.

Nagy tűz Hajdusámsonban, Hajdu-
sámsoni tudósítónk telefonon, 
jelenti: Ma délelőtt háromne­
gyed tízkor özv. Sörés Mihály- 
né háza eddig ismeretlen ók­
ból kigyuladt. A ház teteje és, 
a mellette levő sertés ól telje- j 
sen leégett. Az épületből min­
dent kimentettek. A kár körül­
belül nyolcszáz korona. A tüz- 

; vizsgálat ma délután öt óra­
kor lesz.

x Festőminták kölcsön is kapha­
tók Horovitz Zsigmond papirüzle- 
tében Debrecen, Piac-u. 12. (Sten- 
czínger-ház.)

x 011a! a legtökéletesebb gummi 
különlegesség, nem szakad s igy 
feltétlenül megbízható. Főraktár : 
Schön Sándor keztyii, kötszer és 
orvosi müszertára Debrecen, Piac- 
utca 12. Stencinger-ház.

x Hol sörözzünk ? Csakis a Már­
kus Drélicr sörcsarnokában. Váro­
sunk legszebb nyári kerthelyisége. 
Árnyas fák, mindenkor jeges ita­
lok, választékos étlap a nap min­
den szakában. Remek borok, fi­
gyelmes kiszolgálás, zeneestélyek.

Budapest, jul. 8.
A fővárosban, mint tudósí­

tónk jelenti a Párisi Nagy 
Aruház égéséhez hasonló ka­
tasztrófa történt.

Ma délelőtt a Kovald-féle 
I vegyi gyárban, amely a Szö­
vetség-utcában van, robbanás 
történt. A robbanás után a 
négy emeletes gyár alsó 
része lángba boruli. A 
gyárban ezidő tájban nagyon 
sok munkás dolgozott, akik 
riadtan és kétségbeesve mene­
kültek fel a harmadik és ne­
gyedik emeletre, más irányban 
a lángoktól nem tudtak me­
nekülni.

A kétségbeesett emberek és 
asszonyok kiállottak az eme­
leti ablakokba és onnan kiabál­
tak segítség után. Csakhamar 
kivonultak az összes fővárosi 
tűzoltók és mentők. A tűzol­
tók ponyvákat terítettek ki az 
épület alá és intettek a fent­
ievő munkásoknak, hogy ugor­
jának le.

A közönség rettenetes izga­
lommal várta a történendőket. 
Az első jelre hét férfi és 
egy asszony ugrott le. 
Minhárman a ponyva mellé 
esteh és szörnyet haltak.

Ezután a többi fent rekedt 
munkás ugrált le. Valameny- 
nyi rettenetes sérülést 
szenvedett. Az életveszé­
lyesen sérültek száma ed­
dig 18 — 20.

A tűz körül leírhatatlan je­
lenetek játszódnak le. A kö­
zönség tehetetlen dühében va­
lósággal őrjöng. A áldozato­
kat a törvényszéki bonctani in­
tézetébe vitték, a sebesülteket 
pedig a kórházba.

A tűzoltóság emberfeletti erő­
vel működik, de a fűzet lokali­
zálni teljes lehetetlenség.

Délután három órakor ér­
kezett táviratunk szerint a tűz 
egyre terjed s a szomszédos 
házakat is veszedelem fe­
nyegeti.

Budapesten a Grünwaid-féle 
szanatóriumban meghalt.

fl Népszínház sorsa.
Budapest, jul. 8.

A Népszínházi bizottság ma dél­
előtt Bárczy polgármester elnöklete 
alatt ülést tartott, amelyen elhatá­
rozták, hogy a Népszínházát bérbe 
adják a kormánynak. Azonban 
csak a személyzet teljes kártalani: 
fásának feltétele mellett.

Jöjjön a megváltó halál.
Debreczen, julius 8.

Balmazújvároson Zabos Gergely 
sokat küzdött, nehéz volt neki 
az élet terhe. Az utóbbi időben 

I pedig betegeskedni is kezdett az 
öreg Zabos.

Mélységesen elkeseredett Zabos 
Gergely betegsége és öreg kora 
tehetetlensége miatt. A minden 
szenvedéstől megváltó halálhoz fo­
lyamodott.

Ma hajnalba kiment a kertbe és 
ott egy fára felakasetotta magát. 
Mire észrevették, már halott vo'L 
öngyilkosságáról értesítették a deb- 
reczeni kir. ügyészséget, amely a 
temetési engedély megadta.

Eltűnt szózhoponós.
Mámor után.

Debrecen, jul. 8.

figyonlőtt mérnök.
Budapest, jul. 8.

Reményi Károly privigyei 
főmérnök, aki ellen egy bá-1 
nyamunkás tegnap merényle­
tet követett el és életveszélye-1 
sen megsebesített, ma délelőtt1

Kun István ismert debreceni 
gyógyszerész és szikvizgyáros va­
sárnap délután egy kisebb társa­
sággal kocsin elrándult a közeli 
Mikepércsre, egy ottani gazdát meg­
látogatni.

A vendéglátó gazda a magyar 
ember hires vendégszeretetével fo­
gadta vendégeit. Csakhamar a fi­
nomabbnál finomabb borok kerül­
tek az asztalra és a kis öt tagból 
álló társaság a legvigabb hangu­
latban töltötte az időt.

A vidám beszélgetés és a jó 
hangulat különösen az elfogyasztott 
borok kissé mámorossá tették a 
vendégeket, késő estig tartott. Ek­
kor föloszlott a társaság, illetve a 
debreceniek megköszönték e házi­
gazda szives vendéglátását, kocsira 
ültek és visszahajtattak Debrecenbe.

Kun István Debrecenben vette 
észre, hogy pénztárcájából négy 
darab száz koronás közül egy da­
rab eltűnt dél óta.

A száz koronás rejtélyes eltűné­
séről panaszt tett a csend őrségnél, 
amely keresi a százkoronást és azt, 
hogy — hogyan tűnt el.

Társszerkesztő és kiadóhiv dali főnök 

BÖH0R 3 Ó Z S i F.
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Máthéi János
légszesz és vízvezetéki vállalata

Debrecen, Pter fia=u. 19.
Telefon szám 321.

Légszesz, vízvezeték, angol 
elesett, csatornázás, szivattyú, 
a legmodernebb fürdő beren­
dezési, gőzfűtési, központi víz­
melegítő készülékek, épület és 
bádogos munkák jótállás mel­
lett és minden e szakmában 
előforduló javítások SZSHSZEFÜEI1,
gyorsan és jutányoson eszközöltetnek.

Villamos-világítási és erőátviteli
berendezések,

lakások, üzletek és egyébb helyiségek 
részére legelőnyösebben es a leg­
nagyobb szakértelemmel

a Ganzféle villamossági H.T.
debreczeni építésvezetősége

(Piacz-u. 72.) által készíttetnek.
Szakszerű felvilágosítással, ter­

vezetekkel és költségvetéssel bárkinek
díjtalanul szolgál.
Világítótestek, csillárok és szerelvények 

cíus választéka.

Telefon sz. 568. Telefon sz. 5C-8.

MenjiiáStein Lászlóhoz!
Bádogos-u. és Dégenfeld-tér saroh (Wolff palota.)

Ott szerezhetjük be olcsón a legszebb, legtartósabb, leg. 
ügyesebben előállított női ruha karton detain és szövet

ruha aljakat.

Blúzokat még mérték után is készítve.
De ott kaphatjuk az idény legdíszesebb és legizlésesebb

harten, delain és egyéb

mindenféle ruha kelméket is.
Szolid, határozott árak mellett.

Előre haladott idény miatt
melyen leszállított arak!

az
Első Debreczeni
Erny őgyárban.
MERKLER SOMA Pisc-u. 43. szám
Dús választék a legdivatosabb nap 

és ernyőkben.
ízléses kivitel Franczia mell 
Tűzök 3 koronától beljebb
javításuk és átalakítások gyorsan, 
pontosan és olcsón eszközöltetnek.

Szünidei tánctanfolyam.
\ an szerencsém n. é. közönség 

b. judomására hozni, hogv július hó 
8-án szerdán a „Korona“ cimü tánc­
teremben a szünidei

476—1908. v. k. szám.

Beton esc
Cement és mozaiklapok.

Fedéllemez.
Carbolineum
legolcsóbban kaphatók

Lukacs Vilmos
és Testveiénél

Hatvan-u. 5
Telefon 308. szám.

Dr. Weinberger Sándor 
Árverési hirdetmény. ügyvéd irodáját

Piac-u, 55, sz, alól
az Altalanos Takarékpénztár1 

épületébe

Piac-u. 33. szám
földszint

helyezte át.

A debreczeni kir. járásbíróság­
nak Y. 343(i 2— 1903 számú végzése 
folytai; lú i/.harc tetetik, miszerint 
Grimm Adolf részére Buray István 
debreceni lak- s'ol 72 kor. tőke, ennek 
1907 évi szép ten bér hó 9 napjától 
számítandó f>" o kamatai és eddig 
összesen 39 kor. 70 fillér perköltség 
erejéig ! 908 évi február ho 24-en 
biruiiag felül foglalt és 090 koronára 
becsült bútorok es egyébb ingóságok 
19u8 évi Julius hó 9-tn délelőtt 
9 órakor kezdetét veendő es Teleky- 
utca 14 SZ. alatt megtartandó nyil­
vános bírói árveresen a legtöbbet 
ígérőnek azonnali készpénz fizetés 
mellett, szükség esetén becsáron 
alul is elfognak adatni.

Dcbreczen, 1908. június 10-én. í

Oláh Gésa,
bii'ui kiküldött.

diák colónét megnyitom. Beoesini cement

egyedüli ralira,
Egeres! gypsz,
dísztégla,

Tanórák: hétfő, szerda és pénteki nap.
Gyermekeknek 6 évtől 12 évig d. u 5 1 rúi l fél 7-ig 
Nagy diákoknak .... délutál 7 >rál< l 9 ráig

Tandíj az idényre (7 héf) 12 korona. 
Külön boston órak.

Beiratásokat elfogadok a mai naptól dél­
előtt 8 órától 9 óráig es este 7 óraiul.

Maradok tisztelettel
Schall Janos, tancmester.

Telefon: lakás 459. sz. iroda 462. sz.

Fötörzsorvos
Dr. G. Schmidt-féle

FÜL OLAJ
csak mellékelt védjeggyel valódi, meg­
szüntet süketséget, fülfájást, fűlzugást és 
rossz hallóképességet a legrégibb ese­

tekben is.
Ára üvegenként Kor. 4.

Használati utasítással kapható a

Dp, Rothschnek V. Emil utóda
gyógyszertára Debreczenhen.

aemcnaeBí romé*

Fay-féie ürcz-Crém
hatása csodás!

Szcpit, fiat..i t: Legkitűnőbb szer szeplő, 
májfoltok, pattanások es arezb-u 
tisztátalanságai ellen. Egy tégely 1 korona 

huzza v« „Fáy" .-/a; : 1 k- róna.
Kaphat-- a készítő

firósz Nagy Ferencz
gyógyszerésznél

DEBHEGZEN, Hossuth-utcza 8. szám
„Arany egyszarvú“ gyógyszertár.

Mezőgazdasági, ipari, bereshedelmi és építkezési
Vállalatokat $5 Vállalkozásokat

financziroz

a „Forgalmi Bank Részvénytársaság“
Debreczen ben.

Nyomatott Horoviitz Zsigmond myvnyomdájában, Dcbreczen, Piac-utca 12. (Stcnczingcr-há
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